
Эльсия беспокоилась, может ли Нессиан последовать за ней. В конце концов, он был очень
настойчив в отношении Белого Кролика. Она просто не могла поверить, что он сделает это
среди бела дня! Этот опыт был очень сюрреалистичным.

Ян, вошедший в Цейлонский дом средних размеров, увидел маркиза и его жену, которые
ждали еще до того, как повели Эльсию.

- О, Ян…!

Маркиза Сайприс расплакалась, как только увидела Яна, который стал здоровым, в отличие от
последней встречи, когда они его видели. Ян, который смотрел на плачущую мать с
трясущимися плечами, поразился чувством вины. Его тело вернулось здоровым, в отличие от
его греха.

Эльсия встала позади и толкнула его в спину. Затем Ян медленно двинулся шаг за шагом, как
человек, с которого сняли печать, и подошел к жене маркиза.

- Матушка…

- О… О, мой бог. Господи… Большое спасибо. Большое спасибо за то, что вернули нашего
драгоценного сына в добром здравии…

Прошло много времени до того, как жена маркиза, которая даже не могла вынуть носовой
платок, перестала плакать. Ян, который прошел в гостиную, чтобы успокоить ее, представил
Эльсию.

- Это Эльсия Беннетт. Приехал в замок Юсли прошлой осенью по приказу его высочества
наследного принца, чтобы вылечить мою руку. Однако так сложились обстоятельства, поэтому,
пожалуйста, пока храните молчание о ее способностях.

- Могу я увидеть твою руку?

- Хорошо.

В отличие от всхлипывающей жены маркиза, глаза маркиза Сайприса были сухими и не
выражали никаких признаков эмоций. Его глаза оценивали мужчину, а не сына. Ян, знакомый
с холодным характером маркиза, снял перчатки и протянул правую руку.

Словно отставной рыцарь, маркиз Сайприс тщательно провел по руке своими сильными,
толстыми пальцами, а затем кивнул.

- Это потрясающе. Не похоже, чтобы он сильно пострадал. Ты можешь отправиться на поле боя
прямо к завтрашнему дню.

- Дорогой… Что ты имеешь в виду? Я больше не буду посылать его!

Жена маркиза запротестовала, но умелые глаза маркиза уже прошли сквозь Яна и добрались
до Эльсии.

- Эта леди исцелила Яна?

- Я Эльсия Беннетт. Мне посчастливилось иметь исцеляющую куклу, поэтому я смогла
вылечить графа.



Она скромно выразилась.

- Хм, ясно. Даже если это приказ Его Высочества, я отплачу за милость, которую мы получили
от вас, возможностями нашей собственной семьи.

Как только представление Эльсии закончилось, Ян заговорил серьезным голосом.

- Отец, матушка.

- Да, что это?

Жена маркиза протянула руку и попыталась взять сына за руку, но Ян встал с дивана и
опустился на колени, прежде чем решительно заговорить.

- Я был очень безответственным. Великую печаль, которую испытала вся империя, я принял
эту боль за свою и разочаровал людей, которые меня ценят. Даже если вы двое не примете
меня снова, я попытаюсь как-то искупить свои ошибки. Думаю, именно так я и буду жить.

- О чем ты говоришь, Ян? Почему мы должны винить тебя? Я уже благодарна, что ты вернулся
здоровым!

В отличие от благожелательной жены маркиза, маркиз Сайприс, глава семейства, не проронил
ни слова. Ян также совершенно не обижался на отца за его строгий характер. Он рассказал о
том, что приготовил перед отъездом из замка.

- Если императорское разрешение будет предоставлено, я хотел бы посвятить свою жизнь
империи, даже как рыцарь — нет, будучи солдатом. Пока мои руки и ноги в порядке, я
постараюсь сделать что-нибудь. Отец, мать, надеюсь, вы не возражаете против моего решения.

- Как и ожидалось от моего братца.

- А, Алтеон?

Жена маркиза, не подозревавшая о существовании второго сына, криво стоящего у двери, была
ужасно удивлена. Подумав, что Алтеону, занявшему место Яна, будет неудобно встречаться,
они согласились встретиться только с Яном без него. Маркиз, который знал все с самого
начала, просто молча сидел.

В отличие от Яна, который был одет в повседневную одежду, Алтеон был одет в прекрасные
доспехи, подаренные имперской семьей. Второй сын семейства Сайприс шел и становился на
колени перед своим братом и смотрел в его голубые глаза.

Глаза Яна были ясны, как вода, в отличие от того, когда он ушел. Если присмотреться, то
можно увидеть, что присуща неописуемая грусть.

- Алтеон.

- Кроме нашей семьи, все показывали пальцем на моего брата, но моя вера оставалась
неизменной. Я знал, что однажды ты вернешься к нам.

- Алтеон!

Ян обнял за плечо своего младшего брата, который стал более надежным, чем он когда-либо
видел, и из него лились горячие слезы. Насморк был не только у нежной жены маркиза, но и у



Эльсии, не состоящей в родстве с их семьей.

Ян думал, что мир оставил его позади, но на самом деле это было не так.

Жена маркиза и Алтеон попросили их немедленно вернуться в поместье маркиза, но Ян
покачал головой. Во-первых, Эльсия может быть свободна только после того, как закончит свой
доклад наследному принцу. Маркиза плюхнулась на диван, потому что была очень
разочарована тем, что не может забрать своего первого сына домой.

- Тогда я должна остаться здесь, пока ты не вернешься.

- Милая!

Маркиз Сайприс был озадачен упрямством жены.

- Мой драгоценный сын вернулся спустя 4 года. Как мы можем оставить его в покое? Кроме
того, эта дама является еще и спасительницей семьи. Я должна относиться к ней великодушно.

- Мама, я тоже всегда хотела вернуться домой. Но разве я не тот, кто нарушил ожидания
императорской семьи и храма? Извините, но я должен следовать процедуре. Пожалуйста,
подожди еще немного, я больше не буду тебя позорить.

- Я вам все скажу, когда мы закончим встречу с Его Высочеством.

Эльсия осторожно вмешалась в разговор.

- О, вы очень любезны, мисс Беннетт. Я рассчитываю на ваше любезное сотрудничество.

Ян буквально вытеснил маркиза и его жену.

Алтеон настаивал на том, чтобы остаться, но согласился уйти с родителями, так как было бы
хорошо, если бы он мог заранее отправить запрос на аудиенцию. Единственная проблема
заключалась в том, что Эльсия и Ян не были женаты, поэтому вместо них остались молчаливые
служанки и слуги.

В конце концов, остались только Ян и Эльсия.

Эльсия пошевелила пальцем в воздухе гостиной, который стал прохладным.

- Они замечательные люди.

- …для меня это слишком много от семьи.

В глазах Яна была глубокая тоска.

- Нет, Ян — хороший сын и замечательный брат, вы очень на них похож. Вы, должно быть,
помните то приятное ощущение, что вы сейчас дома, не так ли?

- Эльси...

Услышав сладкие слова Эльсии, Ян снова расплакался. Возможно, ему было стыдно, поэтому
он попросил служанку проводить Эльсию в ее комнату, чтобы она могла отдохнуть. Эльсия
была опечалена его решением, но продолжала уходить.



«Ян, пожалуйста, не плачь в одиночестве.»

«Разве я не могу снова и снова вытирать твои слезы?»

«Я могу сыграть любую роль, будь то друга или нет, я хочу сохранить твой секрет навсегда…»

Эльсия посмотрела на его одинокую спину и выразила свое искреннее желание, следуя за
служанкой, прежде чем рухнуть на странную белую кровать.

Сегодня действительно многое произошло. Проще говоря, она металась туда-сюда между раем
и адом, как в первый день, когда увидела Яна.

«Если бы не сэр Нессиан… Сегодняшние воспоминания были хорошими.»

Когда Эльсия пришла в храм, он продолжал зацикливаться на Белом Кролике. Он спросил ее,
как им пользоваться и что нужно, чтобы его удержать. Вскоре она развила его, ей все еще не
хватало знаний, поэтому его настойчивость доставляла ей дискомфорт.

Как и ожидалось, Эльсия действительно ненавидела его, включая то и это.

- Я уверена, что храм, когда здесь был Ян, был тогда лучше, верно?

Она уснула, представив, что хотела посетить Тирскую церковь, когда Ян был командиром
Святых Рыцарей.

На следующий день Эльсия, которая плохо спала и рано проснулась, получила короткую
записку, которую Конрад отправил на рассвете.

- Это…

- Я пришел в твою комнату несколько часов назад, Эльсия. С одним офицером, который
приехал проводить вас из Имперского города.

Даже если это была просто записка, она исходила непосредственно от императорской семьи,
поэтому была тщательно запечатана ниткой, перемешанной с золотой нитью. Более того,
Эльсия пришла в себя, когда услышала, что заставила слуг ждать.

- Почему вы не разбудили меня?

- Как мне это сделать? На самом деле, вы можете взять еще несколько выходных перед тем, как
идти на аудиенцию, но вы торопитесь нарочно из-за меня. Не волнуйся и расслабься, Эльсия,
офицер также получил приказ не торопить тебя.

Когда Ян точно указал на ее милое внимание, щеки Эльсии покраснели.

- Это было не так. Эм… позвольте мне сначала взглянуть на записку.

Содержание записки было кратким.

Просьба Эльсии Беннет об аудиенции была принята…

Она быстро передала ему прочитанную записку.

- Эльси?



- Ян, посмотрите сами. Тогда вы поймете.

Ян просмотрел содержание записки.

[Уважаемая г-жа Эльсия Беннетт, поздравляем с возвращением. По словам сэра Алтеона
Сайприса, который сообщил новости, Ян Сайприс также сопровождал вас в этом
путешествии? Я хочу увидеть прогресс, встретить своего старого друга, поэтому, если
возможно, пожалуйста, отправляйтесь с ним. Неважно, в какое время и день вы приедете. PS:
Если он скажет, что не хочет, пожалуйста, покажите ему эту записку с моей искренностью.]

Конрад, чувствительный к иерархии, тоже писал своим почерком невероятно вежливым тоном.

Более того, Ян едва мог оторвать взгляд от фразы «мой старый друг». Четыре года назад, когда
его преследовали в замке Юсли, Конрад накрыл своим плащом Яна, который был пьян. Даже
если это был беспорядок, это означало, что он не бросит своего старого друга Яна. Он, с другой
стороны, не мог отплатить за оказанную услугу.

Он старался не плакать, возвращая записку.

- …

- Ян, поздравляю.

Эльсия получила записку и снова завязала веревку.

- Эльси...

- Ваше Высочество никогда не забывал вас.

Это хорошо, это действительно хорошо. Подумав так, Эльсия приложила свой нос к носовому
платку. У слез не было времени высохнуть, потому что они торопливо двигались следом.

Они позавтракали и направились в Императорский дворец в карете, присланной
Конрадом. Даже если Конрад проявит благосклонность, им нужно будет продолжить процедуру
и подождать. Однако, прежде чем войти в комнату для аудиенций, Конрад вышел из коридора,
чтобы встретить их.

Наследный принц выглядел очень счастливым.

- Мисс Беннет, давно не виделись.

- Да, Ваша Милость, надеюсь, вы хорошо себя чувствуете?

Эльсия быстро отошла в сторону после краткого приветствия. Конрад улыбнулся, увидев Яна,
стоящего позади нее.

- …Это было давно, Ян Сайприс. Наконец-то ты вернулся.

- Ваше Высочество…

- Пойдем пока внутрь… Не стоит… ли нам?

Конрад говорил довольно скромно и устремил взгляд на запястье Эльсии, вместо того чтобы
взять на себя инициативу. Удивленная, Эльсия вдруг подняла запястье, а потом поняла, почему



Конрад пристально смотрит на него.

- Ой…

Вчера, после встречи с сэром Нессианом, кажется, что на ее запястье остался синяк. Он уже
были желтыми и отчасти фиолетовыми, как будто был болезненным при нажатии.

«Я должна была заметить его утром и попросить Белого Кролика убрать его!»

Это может быть эгоистично, но у нее была важная аудиенция с наследным принцем, она
должна была обратить на это внимание. Эльсия серьезно сожалела о своей беспечности.

- Я пойду и доложу о ситуации.

- Верно.

Очевидно, глаза Конрада, которые немного расслабились, когда он увидел Яна, внезапно стали
холодными. Эльсия вошла, чувствуя, как ее сердце нервно бьется.

Ян честно признался в том, что случилось с их вчерашней встречей с сэром Нессианом, без
преувеличения и упущенных подробностей.

- Она, очевидно, сказала «нет», но он, должно быть, подумал, что она забавная. Как он посмел
вести себя как головорез в столице, будучи паладином?

Услышав эту историю, Конрад был почти готов убить Нессиана.

- Сэр Нессиан раньше нацеливался на мисс Беннетт?

- Да, но не обращай внимания. Я позабочусь об этом сам, так что тебе не о чем
беспокоиться. Более того, мисс Беннет?

- Да?

Отношение Конрада, которое было холодным на протяжении всего разговора с Яном, внезапно
смягчилось. Это была быстрая перемена, которую могли быстро заметить даже недалекие
люди. Эльсия кивнула своей маленькой головой и уставилась на наследного принца.

- Это была моя личная просьба, но, должно быть, тяжело ехать в замок Юсли.

- Нет! Сэр… Я очень извиняюсь, что не отчитывалась. Я подумала, что обрабатывать руки в
зимний период может быть нехорошо, поэтому дождался весны после основного лечения.

- Не было никакого конкретного прогресса в лечении, поэтому я неизбежно откладывал сроки.

- Действительно? Это было хорошим решением.

- На самом деле в этой поездке я должна была только предложить аудиенцию, но граф Сайприс
сказал, что желает тихонько повидается немного со своей семьей. Отчет задержался и привел
к этому.

- Я понимаю. Я рад, что вы оба пришли.

Ян был удивлен, увидев Конрада, у которого было нежное и мягкое отношение, подобное



теплому солнечному свету, когда он имел дело с Эльсией.

Это было зрелище. Ведь Конрад был старшим сыном императора, от которого родилось немало
принцев. Это делало его высокомерным и чувствительным. Борьба за власть была настолько
жестокой, что он стал довольно устрашающим. Было так распространено ставить других на их
место, чтобы не допустить, чтобы его место заняли.

Тщательность Конрада была пугающе одинаковой для аристократов и других людей. Как член
императорской семьи, он часто был милосерден, но мог измениться за доли секунды. Причина
была все та же. Когда кто-то переступает черту или пытается перешагнуть немного его
авторитета.

Однако…

Для Эльсии Конрад был добрым и щедрым монархом.

Она намеренно задержала отчет, но ее не ругали. Это хорошо для Эльсии, но на душе у Яна
было странно неуютно. Тот факт, что кронпринц специально относился к Эльсии, неудобен, как
заноза где-то в груди.

Не нужно спорить с Эльсией о благосклонности кронпринца!

«Почему я такой?»

http://tl.rulate.ru/book/69441/2783577


